
A. TITEL

Verklaring betreffende het recht op de vlag van Staten welke geen
zeekust bezitten;

Barcelona, 20 april 1921

B. TEKST

De tekst van de Verklaring is geplaatst inTrb. 1967, 99.
Voor de ondertekeningen zieTrb. 1967, 99.

C. VERTALING

Zie Trb. 1967, 99.

E. BEKRACHTIGING

Zie Trb. 1967, 99.

F. TOETREDING

Zie Trb. 1967, 991).
Behalve de aldaar genoemde Staten heeft nog de volgende Staat een

akte van toetreding bij de Secretaris-Generaal van de Verenigde Naties
nedergelegd:

Mongolië . . . . . . . . . . . . . . . . . 15oktober 1976

Verklaring van voortgezette gebondenheid

De volgende Staten hebben de Secretaris-Generaal van de Verenigde
Naties medegedeeld zich gebonden te achten aan de Verklaring:

Malawi . . . . . . . . . . . . . . . . . . 11juni 1969
Mauritius . . . . . . . . . . . . . . . . . 18juli 1969
Fiji . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 15maart 1972
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Lesotho . . . . . . . . . . . . . . . . . . 23oktober 1973
de Salomonseilanden. . . . . . . . . . . 3september 1981
Antigua en Barbuda. . . . . . . . . . . 25oktober 1988
Kroatië . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3augustus 1992
Slowakije . . . . . . . . . . . . . . . . . 28 mei1993

1) De Regering van deDuitse Democratische Republiekheeft bij nota van 31
januari 1974 de volgende mededeling gedaan:
‘‘The Ministry of Foreign Affairs of the German Democratic Republic presents

its compliments to the Secretary-General of the United Nations and has the hon-
our to communicate that the German Democratic Republic has declared the reap-
plication, as from 4 June 1958, of the Declaration Recognising the Right to a Flag
of States Having no Sea-coast of 20 April 1921 .....’’(VN-vertaling)
De Regering van deBondsrepubliek Duitslandheeft op 24 februari 1976 naar

aanleiding hiervan het volgende medegedeeld:
‘‘With reference to the communication by the German Democratic Republic of

31 January 1974 [...], concerning the application, as from 4 June 1958, of the
Declaration of 20 April 1921 recognising the Right to a Flag of States having no
Sea-Coast, the Government of the Federal Republic of Germany declares that in
the relation between the Federal Republic of Germany and the German Demo-
cratic Republic the declaration of application has no retroactive effect beyond
21 June 1973.’’(VN-vertaling)
De Regering van deDuitse Democratische Republiekheeft op 17 juni 1976 de

volgende mededeling gedaan:
‘‘The Government of the German Democratic Republic takes the view that in

accordance with the applicable rules of international law and the international
practice of States the regulations on the reapplication of agreements concluded
under international law are an internal affair of the successor State concerned.
Accordingly, the German Democratic Republic was entitled to determine the date
of reapplication of the Declaration recognizing the Right to a Flag of States hav-
ing no Sea-coast, April 20th, 1921 to which it established its status as a party by
way of succession.’’

G. INWERKINGTREDING

Zie Trb. 1967, 99.

J. GEGEVENS

Zie Trb. 1967, 99.
Voor het op 20 april 1921 te Barcelona tot stand gekomen Verdrag

nopens de vrijheid van de doorvoer, met bijbehorend Statuut, zie ook
Trb. 1996, 106.
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Voor het op 8 juli 1965 te New York tot stand gekomen Verdrag
inzake de doorvoerhandel van en naar Staten zonder zeekust zie ook,
laatstelijk,Trb. 1995, 244.

Uitgegeven denegentiendeapril 1996.

De Minister van Buitenlandse Zaken,

H. A. F. M. O. VAN MIERLO
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